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Pesnitve. ZloZil B. Beuk. I. del. V Trstu. ZaloZil B. Beuk. 1914. M. 8°. 160 str.

O svojem literarnem Ldelu* trdi Beuk sam, da je zadel prevajati pesmi iz
raznih slovstev, ker je mislil, da bo to delo ugajalo prav mnogim. Uspeh prvencev
ga je navdusil k nadaljevanju kljub zaprekam; pravi namre¢ doslovno:

.Prvenke pesmi sem kontal,
Potem sem poezije zbral,

Je zbirk, pesnitev Ze zalefa,

V vsem tem zrcali se moj trud,
Ce ravno marsikdo je hud,

Moj duh nalrtano pot 3eta.
Zalo sem nad tisole Ze

Poslal med svet . . .¢ (86)

Cloveku je tesno pri srcu in sveta jeza se ga poloti, ko vidi, kako lomasti
nerodna noga po umetno nasajenem vrtu in kako grabi okorna roka zdaj tu, zdaj
tam po dehtelem cvetju, ki ga je vzgojila ljubezen vrinarja-umetnika, ter ga prodaja
kot svojo last. Pisatelj sicer nagovarja pricujoe pesnitve, da ,niste domidljije moje
smet; Ste veleumov, odlinjakov cvet, Sadike znanstva narodu razvite* (104), pa
vendar trdi naslovni list nepoStenost, da jih je ,zloZil* (ne morda ,poslovenil”
ali ,zbral*) Blazij Beuk! Ni izkljuleno, da nam prinese o priliki kazalo tudi seznam
virov; prvemu delu ¥e ga namred ni dodal, kajti kurat Beuk podilja le fragmente
med svet. Pred tem ¢udnim ,poetom* ni varna nobena pesnitev, niti najslab3a
domata ne, da bi ji ne spremenil bleSfefega leska v pocestno blato, Krepka
Kettejeva ,Moja maksima* je postala v Beukovi retorti kot ,motto" zbirke Zalostna
karikatura :

.Pesnitev bodi moj vzor,
Vse pesmi moje delovanje!
Resnica, ti mi bodi izvor,
Naj Ctivo vzbuja tebi sanje!”

lzza ljudskoSolskih let rajnki generaciji znana OroZnova pritepenka ,Kje
so moje roZice?* in Beukove — ,Kje so moje pesmice* (22)! Svetliditev sonet
,Zivljenja namen* je zaSel med Beukovo sraljo 3aro, opremljen z 18 pravopisnimi
(tiskovnimi?) napakami! Svetli¢i¢eva primera ,In zrna (so) zabrandina naSa dela® se
glasi v kuratovi potvorbi: ,lz zrnja so nabrana nada dela®! — Brezvestno je presajal
na domaca tla tuje, predvsem nemske pesnike brez najmanjSe navedbe vira, n. pr.
iz Schillerja: Slovo Hektora Andromahi (13), Polikratov prstan (23), Punc
(= Punschlied, str. 35). Goethe je moral prispevati ,Udancem* (== An die
Giinstigen, str. 96) in ,Rofico na trati* (= Heidenr¥slein, str. 101); Heinejeva
JLorelei* je postala ,Vrnitev domov® (54); iz Platna je uvrstil ,Grob pri Bu-
zentu® (13), izRiickerta ,Barbarosso® (55). Kérnerjevi ,Molitvi med vojsko* (10)
je dodal posameznim kiticam 3e po en francoski verz lastnega izdelka; z enako
neokusnostjo je opremil Se razne druge ,pesnitve® ter pokazal, da mu dela fran-
codfina skoro enake teZave kakor slovenstina. Istega Kornerja ,Slovo od Zivljenja*
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(41) mu je uspelo za komaj vidno nijanso bolje. Uhlandov ,Pastirfek vrh
planin® (49) se nam smili v tujem podnebju; Ovidijevi Sestomeri o zlati dobi
so se prelevili v neroden sonet (103). Iz Anast. Griina so zanimali nafega poeta-
zaloZnika v prvi vrsti spomini na Adrijo: Pozdrav Jadranskemu morju (34), VoZnja
po morju (= Meerfahrt, str. 40 s francoskimi naveski!), Benelke gondole (= Gondel-
fahrt, str. 39). Vohuniti $e dalje za to pesniSko kontrabando se mi zdi nefastno. —
Med temi pavovimi peresi Strli nekaj revnega lastnega perja, ki bi se ga na dno
dufe sramoval celo na¥ Marka Pohlin, pa naj opeva {astiti gospod Beuk na$ Trst,
z Mihcem in Jakcem na magistratnem stolpu, ali ,Dragotinov pomol® (14), divni
Miramar ali Barkovlje, ,biser zlati, Trsta klju in raj* (29), ali ,Venecijo*, ,prekrasno
ladjo na turbine*, ki ,,razdaljo iz Benetk preplava v treh urah, vozi polno glav* (21).
Njegovi Spomini, Alkohol, Rojstni dom, KoSnja v senoZetih so deloma tipografske
kaprice ali pa nedopustne banalnosti.

Isti prevajatelj je ravnokar poslal v svet v novi izdaji 11 spevov prevoda iz
Odiseje. Komur je mar zdravih odi in lepota slovenskega jezika, naj tega najno-
vejSega stvora Beukove podjetnosti nikakor ne vzame v roke. Gosp\odu avtorju pa
svetujemo prav. nujno da se obrne do » kakega srednjeSolca, ki naj ga seznani s
temeijmnu pogm'i slovenskega pravopnsa predvsem o lodilih. Se bolje pa stori, ¢e
se ravna po besedah, namenjenih njegovemu ,,Stihnlovcu" na str. 144:

»Z Parnasa, prosim, vrni sc nazaj,
je pot nevarna, vrh zelo strman,

za razne ude je nevaren kraj!”
Kapistran.

Crtica iz bakieriologije. Spisal ravnatelj inZ. chem. J. Turk. V Ljubljani,
1915. M. 89, 36. str.

Casovne razmere so bile povod tej poljudni razpravi, ki smo jo &itali v listkih
.Slovenskega naroda®. V lahko umljivi besedi nas uvaja pisatelj v Zivljenje in
delovanje bakterij, povzroéiteljic kuZnih ali nalezljivih bolezni ter raznih drugih
izprememb v Zivi in mrtvi prirodi; predvsem se ozira na vaZno nalogo, ki jo ima
ta miljardska reda nevidnih mikrobov v gospodarstvu prirode, da razkraja organske
tvari ter jih pripravlja za ZiveZ rastlinam. VaZni sredstvi v boju proti bakterijam
sta hlad in toplota; hlad zadrZuje bakterije v razvoju, dotim jih dovolj visoka
toplina zamori in unili. — Clanek je tak, da bi ga v primernem posnetku z veseljem
pozdravili tudi v kaki srednjeSolski Citanki ali pa v berilu za kmetijsko - nadaljevaine
Sole. PridruZujemo se pisateljevi Zelji, ,da nas naj zdravnik-bakteriolog popelje
Se v Zivljensko delavnico boleznilkih bakterij, ki nas danes najbolj zanimajo®.

J. Ribic.

Zbirka domadih zdravil, kakor jih rabi slovenski narod. S poljudnim
opisom &loveSkega telesa. Sedmi pomnoZeni natis. ZaloZila Gorifar & Leskoviek v
Celju, 1914. V. 8. 11041 str. Brod. 1 K.

Preprosto ljudstvo nima vedno trdnega zaupanja v zdravniSko vedo; raje si
poi¥¢e v raznih boleznih pomo¢ med vaskimi ,ve3Caki®, kakor da bi potrkalo na
vrata izkuSenega zdravnika, ki ga na kmetih Cesto tudi nima pri roki. Ve¢ ali manj
uspednih domadih sredstev nam podaja fa .Zbirka® neimenovanega sestavitelja, ki
je doZivela pri nas izredno srefo, da roma tekom enega Cetristoletja Ze sedmic
med ljudstvo. Zal, da njena popularnost in razdirjenost ni v nikakem razmerju z
nerodno obdelano vsebino, ki je vefinoma posnetek iz raznih knjig znanega Seb.
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